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Fossilien-lied

Am Ufer da standen Mangroven,
und Krabben liefen umher
Es gab Schnecken und ganz viele Muscheln,
doch heut gibt’s das alles nicht mehr!
Aber
Fossilien, Fossilien, Fossilien sind immer noch da – Hurra,
Fossilien, Fossilien, Fossilien sind immer noch da!

Im Sumpf gab es Alligatoren,
Nashörner stapften zum Fluss.
Ein Hundebär jagte `nen Urhirsch
Doch damit ist endgültig Schluss.
Aber
Fossilien, Fossilien, Fossilien sind immer noch da – Hurra,
Fossilien, Fossilien, Fossilien sind immer noch da!www.liederprojekt.org
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Melodie und Text: aus Schottland  
Die schottische Originalversion ist auch als »My bonnie lies over the ocean« bekannt.

My bonnie is over the ocean

2. Last night as I lay on my pillow, 
last night as I lay on my bed.
Last night as I lay on my pillow 
I dreamed that my bonnie was dead.
Bring back …
 
3. The winds have gone over the ocean,
the winds have gone over the sea.
The winds have gone over the ocean 
and brought back my bonnie to me. 
Brought back, brought back,
O, brought back my bonnie to me, to me! 
Brought back, brought back,
O, bring back my bonnie to me. 
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1. Mein Liebling ist in der Ferne,
mein Liebling ist über’m Meer.
Mein Liebling ist in der Ferne,
o, bring meinen Liebling wieder zu mir.
Bring ihn zurück, bring ihn zurück,
o, bring meinen Liebling wieder zu mir.

2. Letzte Nacht lag ich in meinen Kissen,
letzte Nacht lag ich in meinem Bett,
letzte Nacht lag ich in meinen Kissen
und träumte mein Liebling war tot.
Bring ihn …

3. Die Winde trieben über dem Ozean,
die Winde trieben über dem Meer, 
die Winde trieben über dem Ozean,
und brachten meinen Liebling zurück.
Brachten zurrück, brachten zurück,
o sie brachten meinen Liebling zurück zu mir!
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Frü -  her,    da   gabs    hier   ein    Ur -                    meer,                 mit    Del -    fi -    nen 

Nach der Melodie von „My Bonnie is over the ocean“

und See - küh - en        drin,        mit    rie - si - gen  Aus - tern und  Hai        - en,            doch

heut   ist  das     al -   les  da -          hin!            Aber         Fossi -        lien                 Fossi -

lien,       Fos -  sil -    ien  sind   im - mer noch  da -       Hur - ra,            Fossi -      lien

Fossi -          lien,           Fos -    sil -    ien  sind      im - mer    noch               da!


